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INEPEOCMBICJIIEHUE POMAHTHYECKOI'O I'EPOSA
B I'PAOUYECKOM POMAHE «THE CROW» JI7K. O°’BAPPA
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Annomayus. B cratbe paccMmaTpuBaeTcs cepus KOMHKCOB «BOpOH» aMEepuKaHCKOIo XyIO0)KHUKA-
komukcucta [x. O’bappa, koTopast nozgHee Obuta 00berHEHa B rpaduueckuil poman. Llens nccnenoBanus
3aKio4ajgack B TOM, 4YTOOBI PAacCMOTPETh IJIABHOTO TIepos pOMaHa dYepe3 IpU3My pOMaHTU3Ma MU
XapakTepHBIX JJS O3TOrO HANpaBICHUS 4YepT Tepos, CpeOd KOTOPBIX: HCKIIOYUTENBHOCTb, OYHT,
OZIMHOYECTBO, OTOPBAHHOCTH OT COIIMyMa, MPOTHBOIOCTABJICHHE OOBIICHHOTO U (haHTaCTHYECKOro, Oopbda
nobpa W 37ma W Ap.; U TakUM 00pa3oM ONpENeNnuThb, KaK IMEPEOCMBICISIETCS POMAaHTHUECKUH Tepoil B
COBPEMEHHOHM JHUTEpaType, B HaCTHOCTU B rpaduueckoM pomane. CrenaH BBIBOJ, YTO IVIaBHBIA Iepoi
rpaduueckoro pomana «Bopon», BoruomaeTr B cebe MHOTHE CBOMCTBEHHBIE Ui POMAHTHUYECKOTO Tepost
4epThl, KOTOPbIE COYETAIOTCS C YepTaMHU pOMaHTHYecKoro 3iozaes. [lokazaHa LeHTpasbHas POk HOUH, KaK
CHUMBOJIA CMEPTH M JBepH B (aHTACTHUECKOE, YTO TAKXKE MNPOJODKACT HIACH POMAHTHU3MA; MY3BIKH H
XKHUBOIIMCU KaK CPEJCTB, CIIOCOOHBIX BBIPA3UTh TO, YTO HE JOCTYIIHO fA3bIKY; 3HAUEHHE 00pa3a BOpPOHA Kak
MPOBOJHHUKA MEXKAY XKU3HBIO W cMepThio. O0o3HaueHHbIE (aKTOPBl U psAA Mapajiesiel ¢ TBOPYECTBOM
UMEHUTBIX POMAHTHUKOB IO3BOJIMIN 3aK/IIOUUTh, YTO B poMaHe «BopoH» pa3BUBaeTCs U MEPEOCMBICIIIETCS
pOMaHTHYECKass TpaaulMs, a TJIaBHBIH Tepoil MOXKET PaccMaTpHBAThCS KaK POMaHTHUYECKHH aHTHUTEPOH,
IIOCKOJIBKY B IIOJIHOM Mepe He ABJISETCS HU POMAHTHUECKHM I'epoeM, HU POMaHTUUECKUM 3JI0[ICEM.
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Abstract. The article examines the comic book series “The Crow” by the American comics artist J.
O’Barr, which was later compiled into a graphic novel. The aim of the study was to analyze the protagonist
of the novel through the lens of Romanticism and the characteristic features of the Romantic hero, including
exceptionality, rebellion, loneliness, alienation from society, the opposition of the mundane and the fantastic,
the struggle between good and evil, among others, and thus to determine how the Romantic hero is
reinterpreted in contemporary literature, particularly in the graphic novel. It is concluded that the protagonist
of the graphic novel “The Crow” embodies many traits of the Romantic hero, which are combined with those
of the Romantic villain. The central role of night as a symbol of death and a gateway to the fantastic, which
also continues the ideas of Romanticism, is demonstrated, along with the role of music and painting as means
capable of expressing what is inaccessible to language, and the significance of the image of the crow as a
mediator between life and death. The factors identified, together with a number of parallels with the works of
canonical Romantic authors, lead to the conclusion that “The Crow” develops and reinterprets the Romantic
tradition, and that its protagonist can be regarded as a Romantic antihero, since he is neither fully a Romantic
hero nor entirely a Romantic villain.

Key words: romanticism, romantic hero, comic book, graphic novel, antihero.
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Beenenune

PomanTu3M sBIsS€TCS OAHMM W3 3HAUYMMBIX, IEPEJIOMHBIX JTAallOB pPa3BUTUS 3allaJHON
¢bunocopckoil MbICIH U KYJIBTYpbl, B YaCTHOCTH — JHTepaTyphl. IlepeocMmbicieHne Tpaauiuu,
MMOMCK WHJIMBUAYAJIbHOTO U YHHBEPCAIBHOIO, PU3HAHUE CAMOLICHHOCTH Y€JIOBEYECKON JINYHOCTH
IPUBOJIAT K TMOSBIEHUIO HE TOJBKO HOBOTO  «MHIUBUAYAJIbHO-TBOPYECKOTO  THUIIA»
XYJOKECTBEHHOT0 co3HaHus [ABepuHueB u Ap. 1994: 4], akTyanbHOro 1o cei AeHb, HO U HOBOTO
reposi — He «oOpaza-xapakrepa, a oOpaza-muuHocTh» [Tamapuenko 2004: 237], B ToM uucie —
JUYHOCTH CaMOr0 aBTOPa, KOTOPBIM cONMKaeTcsl ¢ TepoeM, Boruioniaercs B HEM. PoMaHTH3M Takum
00pa3oM BBIPBIBACTCA 3a PaMKH JUTEPATYpPHOTO M KYJIbTYpHOI'O HANpaBJICHUS, CTAHOBHUTCS
OTpeNIeIEHHBIM CIIOCOOOM «MHUPOBOCIIPUATHS U OBITHS YEJIOBEKa», Onaronaps 4yemy €ro BIIHSHHE
coxpansiercs o Hamwmx qHed [BacureBa 2013: 43], uem 00ycioBiIeHa aKTyalbHOCTh HACTOSIIETO
HCCIEAOBAHMS, LEJIb KOTOPOrO — pacCMOTPETh, KaK POMAHTHYECKHN TIepoll OCMBICIAETCS B
COBPEMEHHOM JIUTEPATYpE, OPraHUYHO BIUIECTAACH AK€ B TAKOM HOBBIM, HEKOHBEHLMOHAJIBHBIN
’KaHp, KaK rpadu4eckuii poMaH.

HecMoTpss Ha KOMIIIEKCHOCTP M HEOJHOPOAHOCTh PpOMAHTHU3Ma Kak JIMTEPaTypHOTO
HaIpaBJIeHUs, YTO 3aTpyAHsieT ero ompeneneHue (cm. o0 3tom [Cepmeunas 2020]), u 6ope0y
POMAHTHKOB 3a MHAMBHUIYadbHOCTH [Pana 2011: 106], MokHO 0003HAUUTH psAJ 4epT, KOTOPLIE, IIPH
BCEM pazHOOOpA3UU UX COUETAHUH, TTO3BOJISIIOT TOBOPUTH 00 OIpeIeIEHHOM THIIE POMAaHTHYECKOTO

repos. K HEM MOXXHO OTHECTH HCKIIIOUHMTEIIHHOCTH reposa u O6CTO$ITCJ'IBCTB, B KOTOpPBIX OH
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OKazajcs; JBOEMHUpHE; CTOJKHOBEHHE OOBIIEHHOTO C  (aHTACTUYECKUM; pa3iaax ¢
JIEUCTBUTEILHOCTRIO W OTUYXJCHUE Tepos OT OOIIecTBa, YTO MPUBOIUT €r0 K OJMHOYECTBY;
WHIWBHUIYAIN3M B OYHT; IMOMCK M OCMBICJICHHE BEYHBIX HJEAJIOB; MPOTUBONOCTaBIeHHe [JoOpa n
3Ha; CHUJIbl TPUPOABI, OJHULCTBOPAIOMIMC HU3MCHYHUBOCTb MUPO3JAHUSA H IIp. HNmenno Ha »1H
XapaKTepUCTHKH MbI OyJeM OomMpaTbcs NpU aHaJM3€ MaTepuaa HACTOSINEro HMCCICIOBAHUSA —
cepun komukcoB JIx. O’bappa «Bopon» (The Crow), xoTopas Obuta BIEPBBIC ONMYyOJMKOBaHA B

1989 r. u oObeMHEHA 3aT€M B €IMHBIN TpadUuecKuii poMaH.

OcHoBHast yacTh

I'paduueckuii poman «BopoH» cTalm yHHUKadbHBIM SIBICHHEM MAacCOBOM KYJIbTYPHI,
pasuTENbHO OTJIMYAsICh OT JPYIHMX CYNEPrepoiicKuX KOMHUKCOB, M TMOJYYHJI BCEMHUPHYIO
M3BECTHOCTh, B TOM 4HcJe Onaronaps oJHOMMEHHON skpaHu3auuu 1994 r., KoTOpas HaBcerja
cBs3anma oOpa3 rinaBHOro reposi ¢ bpenmonom Jlu, Tparndecku mNOTHOMMM Ha CHEMOYHOU
miomanake. MpadHast atMocdepa TPpeXOBHOTO Topoja, MOAKpeIriEHHas 4EPHO-0eoil manuTpoH,
OTpa)kajla HaCTpOEeHHsI OEe3bICXO/IHOCTH, BUTABILKE B OOIIECTBE, YTO TAKXKE OOECIEUUIO KOMUKCY
MONYJIIPHOCTB CPEIU MOJIOJAEKHU.

[Ipunsro cuutath, 4yTo «BopoH» — 3T0 HcTOpUs MecTH. OHAKO B AEHCTBUTEIBHOCTH 3TO
uctopus Jo0OBH, mpeojoseBatouieli cMmeptb. [lomo6HO TOMYy, Kak Tepod POMAHTHKOB
BOILJIOIIAIM CTPEMJICHUS U UCKaHUS CaMUX MO3TOB (BCIIOMHHUM, HapuMep, OYHTYIOLIUX repoeB
JUx. I'. Baiipona), 3a o6pa3zom Dpuka [[peiiBena takxe ckpsiBaics cam aBtop. s k. O’bappa
co3nanue «BopoHa» OBUIO MOMBITKON MPEOJOJETh TOPe U MEPEKUTh MOTEPIO BO3IIOOJICHHOM,
KoTopas morubia B aBTokatactpode: “James wrote a love letter called The Crow. The most
beautiful love letter I have ever read... <...> And a real place to recover something that was
lost” [Bergin 1993]. LlenTpanbHas uaest BHEBPEMEHHOH JIOOBH, BBIPHIBAIOIICHCA 32 PAMKHU
XKU3HU U CMEpPTH, nmoau€pkuBaercs U B caMoM pomane. Tak, [x. O’bapp uutupyer coner 43
aBTopcTBa J. bapperTt bpaynunr “How Do I Love Thee?” (1850), mocieaHsiss ctpoka KOTOPOTO
— I shall but love thee better after death — orpaxkaeT TIyOMHY 4YyBCTB OpHKa, BCKPHIBAECT
MOTHBAIIMIO €0 MOCTYIKOB U OOBSACHSAET €r0 BO3BpAICHHE U3 3arpOOHOr0 MUpA B MUP KHUBBIX.
WNuave rosops, «Bopon» mpencraBisieT coO00l MpU3HAHKUE B JIFOOBH, HAMTMCAHHOE KPOBBIO; ITO
TEPHUCTHIA MyTh TepOs, a BMECTE C HUM U aBTOpa, K OOPETCHUIO MOTUOIIeH BO3ITIOO0JICHHON —
MOTHB, XapaKTePHBII AJs 3MI0XH poMaHTH3Ma. Tak, y)Ke caM CIOXKET, K KOTOpoMy oOparaercs
Jlx. O’bapp, 1o cyTu cBO€ll pOMaHTHUUYEH, XOTA M NEPEHECEH B COBPEMEHHbBIE aBTOPY pEaIlH.
PaccmoTpum moapoOHee, Kak M Kakue 4YepThl POMAHTHUYECKOTO TIeposi MEepPEOCMBICISIOTCS B
KOMHKCE.

HckaouutebHOCTH U OYHT

[To106HO OONBIIMHCTBY POMAHTUYECKHX I'epoeB, DpHUK JpeliBeH SBISETCS UCKIIOUUTEIbHBIM
repoeM B HCKIIIOUUTENbHBIX OOCTOSTENbCTBAX: MOTMOHYB MOCJE HamageHUsl MPECTYNHUKOB, OH
BO3BpAIIAETCA TOJ CIYCTs, YTOOBI OTOMCTUTBH 3a yOWICTBO JiroOmmoi. ['ope Dpuka u cuia ero
M00BH HE MO3BOJISIIOT €My OOpEecTH MOKOHM, MOKa He CBEepIIMTCS MecThb. HecnpaBeamuBOCTb, C

KOTOPOH CTOJKHYJICS DPUK, MPUBOAUT €r0 K BOCCTAHUIO HE TOJBKO MPOTUB MYyUUTENEH M yOHiill
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[lennu, HO ¥ POTUB MUPOIIOPsAKA, IPOTUB camoro bora. IIpu sToM oH He yrpaTtui Bepy B bora,
HO paszouapoBaiics B HEM: «God, you bastard, how could you do that to her? How could you make
something so soft and innocent and beautiful and then destroy it?» [O’Barr 1994: sn. pecypc.
Henonumanue wu oTpunanue OO0KECTBEHHOTO 3aMbICiIa 3acTaBisieT OpHUKa OTKa3aThCs OT
KOHIICTILIMU BCeTpolieHuss 1 munocepaus: «May God grant you the mercy that I cannot» [O’Barr
1994].

Opuk, kak u poMmantudeckue repou k. I'. baitpona u II. b. lllennu, siBnseTcss aKTUBHBIM
JesiTeneM, BTOpraercs B Mup, npeoOpasys ero. ByHT Dpuka BelpakaeTcst B TOM YHCIE M B €ro
MaHepe OOIEHUs: JEp3KOH, SA3BUTEIbHOM, YacTO MPOHWYHOH. beccrpamHocTs u Ge3pasnuyue K
COOCTBEHHOM cyapOe B COUETaHUU C YEPHBIM IOMOPOM IIOKa3bIBAIOT AYIIEBHBIA CJIOM Tepos,
IYOOKYIO 00J1b, C KOTOPOU OH BBIHY)KJICH CYIIIECTBOBATb.

Heobxoaumo 3aMeTHTh, 4TO 00pa3 DpHKa NEepPeKINKaeTCcs HE TOJIBKO ¢ POMAaHTHKAaMU, HO
U C TepOSIMH JAPYTUX JTUTEPATYPHBIX TEUCHUI U HampaBieHui. Tak, DpUK BO MHOTOM OJU30K IO
nyxy reposMm A.Pem0o, uTo, BeposiTHO, OOBACHSETCS HHTEpecaMH U BKyCaMH CaMoro
Jlx. O’bappa, MOCKOJIBKY OH IIUTHPYET B POMaHE JIBa CTUXOTBOPEHHUS 3TOr0 (PaHIy3CKOTO
nosTa: «Bynerapueiii HokTIopH» 1 “Being Beauteous” u3 coopuuka «O3apenus» (Illuminations,
1872). Kak u nupuueckue repou A.Pem00, DpuK «aKTUBHBII JesTeNb, BMEIIMBAIOMIUNCS B
JNEeUCTBUTEILHOCTh, BTOPTAIONINICS, BKJIMHUBAIOIMMCI B He€, nuddepeHIupyomuii B Hel
MOJIOKUTEIIBHOE U OTpHULIaTeIbHOE, 100p0 U 3510» [O0momueBckuit 1973: 196]. McToku Takoro
THUIIa TepOos JIe)KAT UMEHHO B POMAaHTH3ME, IMOCKOJIBKY YOSKIEHHOCTh B CIIOCOOHOCTH YelOBEKa
K BOJIEBOMY aKTy SIBJISIETCS OJHOM M3 OCHOB POMAaHTHYECKOIo MHUpoBO33peHus [Panx 2011:
100].

OOparuM BHHUMaHHE, YTO C TeMOW OyHTa HEpPa3pBIBHO CBSI3aH M 00pa3 POMAHTHYECKOTO
3710/1€, KOTOPBIH HE TOJIBKO M HE CTOJBKO MPOTHBOIIOCTABIIEH I'€POI0, HO BO MHOI'OM OTpakaeT
TEMHBIE CTOPOHBI €I0 JTUYHOCTH, MHAYE TOBOPS, POMaHTUYECKHUI TepOoii MIOCTETNIEHHO Pa3/iBaluBacTCs
Ha «HMJeaTbHOTO U AeMoHudeckoro» [bonmapes 2016: 179]. Dpuk, 6e3ycinoBHO, HAJCIEH YepTaMHU
POMaHTHYECKOTO0 370jed: OH BoccTaér mnporuB bora, BepmuT camocyn, obnagaer
CBEpXbECTECTBEHHON CHIION, SIBISIETCS KEPTBOW OOCTOSATENBLCTB M CcynbOBl. Bmecte ¢ Tem Dpuk
Xapu3MaTU4yeH, OH MpUBIIEKAeT K ce0e BHUMaHUE YUTATENsl, BbI3bIBaeT MHTEpec. JIBOWCTBEHHOCTD
repost MoaYEPKUBACTCS B €ro ONMMCAaHWU B caMoM Hadanie pomaHa: «Tonight, hell sends an angel»
[O’Barr 1994]. Ilyckaii ero uenau 61aropoaHsl, HO CpPEACTBA UX JOCTIKEHUS — HET. Bmecre ¢ Tewm,
caM DpHUK Takke 0co3HaéT cBOE morpaHuyHoe cocrosHue: «I’ve allies in heaven, Jack, I've
comrades in hell...» [O’Barr 1994]. Takum o0pa3om, DpUK cOYETAET YEPThl U POMAHTHUECKOTO
reposi, ¥ POMAHTUYECKOTO 3JI0/iesd, CTAaHOBUTCS CBOEr0 poJa POMAHTHYECKMM AaHTUTEPOEM —
MOMYJISIPHBIM apXeTUI HEe TOJBKO B KOMHMKCax, HO M B JIUTEpaType W KHMHeMaTorpade MOoCIeTHUX
JNECATUIETUH.

JABoemupue

PomanTHueckoe pa3ABOCHHE MHpa YacTO CBSA3BIBAIOT C «IPaMaTUYECKUM MPOTUBOCTOSHUEM
peanbHOro U HACATHHOI0», KOTOPOE BBUIMBAETCS B BHIOOP «MEXAY BOJIEH K KH3HH M BOJEH K

cmeptu» [bonpapes 2016: 178]. B «BopoHe» mup pas3ziBanBaeTcs Ha MOCIOCTOPOHHUI — MPayHbIH,
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IIPECTYNHBIA U I'PA3HBIA, — B KOTOPOM OpHUK BEPIIUT CBOIO MECThb, U MOTYCTOPOHHUN — MHp, U3
KOTOporo oH ObUIT BBIpBaH M Tje ero oxumaeT Lllemmu. Ileasr Dpuka cOCTOMT HE TOJIBKO M HE
CTOJBKO B TOM, 4YTOOBI OTOMCTUTH 3a YXKACHYIO, TOJHYIO CTpaJlaHui CMepTh JIIoOMMOHN u
BOCCTAHOBUTH CIIPABEUIMBOCTb, HO OCBOOOIUTHCA OT 3TOrO TIpy3a, YTOOBI OOpECTH MOKOH Hu
BcTpeTuThes ¢ llenmmu. 310 00ycClIOBIMBaeT, C OJHOM CTOPOHBI, BOJIO Teposi K KHU3HH (ero
BO3BpalleHHE U3 3arpoOHOT0 MUpa), C APYrol — CTpeMJIEHHE K CMEPTH, TO €CTh K BO3BPALCHUIO B
MUp 3arpoOHBINA. 37ech K€ MPOUCXOAUT CONPHUKOCHOBEHHE PEAbHOTO € (PaHTaCTUYECKUM, MpU
3TOM caM DpHK, HE CHOCOOHBIH yMepeTb U He OOALIMiics CMEPTH, KaK U CONMPOBOXKIAIOIIUNA €ro
BOPOH, SIBJISIETCS YaCThIO (PAHTACTMUYECKOTO, IIPOTUBOIIOCTABIISETCS MUPY OOBIACHHOTO.

Kpome Toro, pasgBoeHne Mupa MOpPOUCXOJUT TAKKE B HCTOPUUYECKOH, TUAXPOHUYECKOU
NepcreKTUBe: cyacTiauBas ku3Hb ¢ e 1o e€ rubenu u cymecrsoBanue nocne. [lepBoiii Mup —
UJCAbHBIM, NPUHUMAIOLUI T[JaBHOTO Teposi — I0Ka3aH B MHOTOYMCIIEHHBIX BOCIIOMUHAHUSX
OpHKa 0 COBMECTHOM CYAacTbe, KOTOpBIE BILIETAIOTCS B TKaHb IOBECTBOBAaHUS uepe3 (uiemOeKy.
Bropoit mup — mMpadHoe, 6€3bICXOAHOE HACTOSIIEE, B KOTOPOM DpHUK OECKOHEYHO OAWHOK. [Tpm
3TOM Ba)KHO, YTO DPUK MPOTUBOIIOCTABJIEH HE TOJIBKO IMPECTYNHUKAM, KOTOPBIX OH pa3bICKUBAET,
9YTOOBI CBEPILUTH CBOIO MECTh, HO 1 CAMOMY COLIUYMY: OECCHIINE BJIACTEH U MOJUIMU MEPEe]] JIUI[OM
0e33aKOHHUs, CIOMAaHHbIE HUIIETOM M HAapKOTUKAMHU CyAbOBI, Tpareaus NeTed, OpOIICHHBIX Ha
IIPOM3BOJI HOYHBIX yaull U mp. Takoe oTuyxaeHHe repos OT MHUpa MEPEKIUKAETCS C OIMIO3HUIMEN
«UEJIOBEK — COLIMYMY, TaK)Ke CBOMCTBEHHON pomaHTu3My [CemenoBa 2013: 108]. Dpuk, onHako, He
MOJTHOCTBIO OTOpBaH OT couumyma. Tak, OH TIposiBifeT 3a00Ty o naeBouke no umenu Lleppw,
KOTOPYIO CIIy4aifHO BCTpeyaeT, maput eil obpydanbHoe Konbio lllemmn BMmecre ¢ HaAeKIoW Ha
Oyayuiee, HO caMoe TJIaBHOE — 3acCTaBisieT MaTh JEBOYKM BCTaTh HA MYyTh UcIpaBieHus. Kpome
TOTO, OH CBSI3BIBAETCS C JAETEKTMBOM, KOTOPBIM pacciieoBaj €ro Jes0, OCTABISET €My KOLIKY, O
KOTOPO# 3a00THJICS, KOTJIa €r0 MECTh MOJXOAUT K KOHILY.

Houn

Bpemst 1 MecTo UrparoT 3HaYUMYIO pOJib B MOCTPOEHUH aTMOcdepbl rpaduueckoro poMaHa:
MpayHbI{, TPSA3HBIA TOPOJI CTAHOBUTCS OJJHUM W3 JICUCTBYIOIIUX JIMI. YTPOXKAIOLIUA W OMACHBIM,
3TO TOpOJ Tpexa U TMOpOKa, 3a0bIThIA, OCTaBIeHHbIH borom. DTo TOpoA NPECTYMHOCTH U
0e33aKOHUs, TOpOJl MOCTOSHHOM HOYW. 3aMeTUM, YTO HOYb B pOMaHe IepcoHuduuupyercs u
nemonusupyetcs: «In the city, where angels fear to hover and devils come to croon, the sex of the
night lets down her black narcotic hair under a yellow opium moony; «So night slips over the city,
like a whore to her knees» [O’Barr 1994]. Ona npeactaér kak HEUTO IPsSI3HOE, OTTAIKUBAIOIIEE, KaK
BMECTHWJIHILE [TOPOKA, HO B TO K€ BPEMsI OHA MO3BOJIIET DPUKY BEPIIUTH CBOIO MECTh, BEJb UMEHHO
HOYb OTKpPBIBAE€T BO3MOXKHOCTb «HM3MEHATH MHp NyTeM JAEKOHCTPYKIMH (CMEpTH, Xaoca,
paspyuenus)» [JleBouckuit 2016: 92].

B snoxy pomanTH3Ma 00pa3 HOUM Takke sSBIsUICA KiroueBbIM. C OJHON CTOPOHBI, HOYb
BOCIPHUHHUMAJach POMaHTHUKaMU KaK HEeH30€KHOe OKOHYaHME >KU3HEHHOTO IMYTH, C APYroil — oHa
ACTETU3UPOBAJACh, BOCIEBAIACh, IOCKOJIbKY MPUHOCHIIA yTelleHHe (BCIOMHUM «[ UMHBI K HOUN»
HoBanuca), ocMmbicisinach Kak LApCTBO BEYHBIX IpE3. Tak, HOUb B POMAHTU3ME CTaHOBMTCS

OJTHOBPEMEHHO CHMBOJIOM «XaOTUYHOM, UPPALIMOHAIBHON CTOPOHBI PEATILHOCTUY», IPOBOAHUKOM K
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MOTYCTOPOHHEMY, U CUMBOJIOM 0COOOT0 COCTOSIHUS TYIIH, «HOYHOI'0» CO3HAHUs, KOTOPOE CBSI3aHO
C OIBITOM MTOCMEPTHBIX COCTOSIHUM, a 3arpOOHBIN MUP BOCIIPUHHUMAETCS KaK MPOCTPAHCTBO yKaca U
npoctpancTBo MeuThl [JIeBouckuii 2016: 89—99]. I'nmaBHbIil Tepoil «BopoHay, BEpHYBIIUCH B MU
KUBBIX W3 MHpa MEPTBBIX, CaM CTAHOBUTCS TaKUM TIOPOXKACHUEM HOYH, IOTYCTOPOHHHM,
MHUCTUYECKHM SBJICHHEM B MHUpPE peajJbHOM, OOBIACHHOM. VIM JBWXET HE pa3yM, HO 3MOIMH,
YYBCTBEHHOE BOCHpUATHE. DPUK HE OECIIOKOUTCS O HATMYUE CBUJETENICH, HE MbITAETCS BECTH ceOs
OCTOPO’XHO, HE MPOIYyMbIBAET TIIATEIbHBIM IUIAH: OH JCHCTBYET MO 30BY CepAlla M U3 >KaKIbI
MECTH.

Bopon

KiroueBbiM 00pa3oM B poMaHe SIBJISIETCS CaM BOPOH, KOTOPBIA CTAaHOBHTCS Il ODpHKa
MIPOBOJAHUKOM M3 MHpa 3arpoOHOro B MUp peaibHbId. B Mudon0orun pa3HeIX KyJabTyp BOPOH 4acToO
BOCTIPHHUMAJICS KaK MEMATOP MEXKAY KU3HBIO U CMEPTHIO, MEX/Yy BEPXOM U HM30M, MEX1y HEOOM
u 3emseid [Menetunckuii 1980: 202]. TakuM MennaTopom OH CTAaHOBUTCA M i Dpuka. [Ipu sTom
BOPOH HE TOJIbKO MPOBOAHHK, OTKPBHIBIIUK ABEPh MEXKIYy MHpPAMHU: OH COMPOBOXKIACT DpHKa Ha
BCEM €ro myTH, OCTaéTcsl C HUM JI0 CaMOro KOHIIA, Ha0Jt0/1asi, HO He BMEIINBAsCh.

CTouT OTMETUTHh W OUYEBHUIHBIM AMAJIOr CO 3HAMEHUTON pomaHTHueckoi moiamoi . A. Ilo
«Bopon» (The Raven, 1845). x cOmmkaer He TONBKO MPUCYTCTBUE MPAYHOU MTHUIIBI-TIPOBOAHUKA,
HO W TJIaBHOE, CIOKETOO0Opa3yroIee coObITHEe — cMepTh Bo3mtoOneHHo. Kak mucan cam D. A. Ilo,
«CMEPTh MPEKPACHOM KEHIIMHBI — CaMbIil MOATUYHBIA MPEAMET, CBSI3aHHBINA C MPEKPACHBIM, U
Jy4IIe BCero 00 3TOM MOBEAAIOT ycTa ee Bo3mooneHHoro» (1ut. mo [[lanuenko 2010]), mpeamer, k
KOTOPOMY HEOJHOKpPAaTHO OOpamaJiuch B CBOEM TBOPYECTBE POMAHTHUKH. BaXKHO OTMETUTH, UTO
Opuk U aupuueckuii repoir D. A. [1o mepexuBarOT yTpaTy BO3IIOOJEHHON MO-pa3HOMY: TEPBBINA
MOTJIOMIEH KAXI0M MECTH, BTOPOM MILET yTelleHHue B 3a0BEHHMU M HAJEKIE Ha HOBYIO BCTpEUy,
KOTOpOH HE CyXAEHO cOBIThCSA. BmecTe ¢ TeM mo-pa3HOMY NpeacTaBieH W o0pa3 nTuibl. Eciu
BopoH 3. A.Ilo KaTeropm4yHo OTBEYAET, YTO BEPHYTh BO3JIOOJICHHYIO HE YNACTCs HUKOTA,
MOBTOPSS JTUIIb OJHO CI0BO — Nevermore, To BopoH B pomane /[>x. O’bappa neiTaeTcs orpaauthb
OpuKka OT MECTH, yroBapuBas ero He cMoTperh (Don’t look) Ha MydeHHsS BO3MIOOJIEHHOM, €€
CMEpTh, a IOTOM — Ha BOCIOMUHAHMS 00 yTpaueHHOM cYacThe. B oTinume oT repost mosMbl, DpUK
HE TPUCTYHIINBAETCS K BOPOHY, HO UAET K CBOEH 1IeJIK 0 CaMOro KOHIIA.

My3bika

B mnpexacraBneHnn pOMAaHTHKOB HMMEHHO MYy3bIka Oblla JYyImIONW BCSIKOTO HCKYCCTBA,
MIOCKOJIbKY OHa CIOCOOHAa «rapMOHMYHO CIJIaBUTh B cebe W TIIyOMHY coJepKaHHs, U
YYBCTBEHHYIO CHIIY, U U3YMHUTENIbHYIO 3HaUUMOCTh» [['yaumona 2017: 103]. Kak ormeuan O. T.
A.TodmaH, «Mmy3blka — caMO€ POMAHTUYECKOE M3 BCEX HCKYCCTB, IMOXKAIYH, MOXKHO JaXKe
CKa3aTb, €JUHCTBEHHO NOMJIMHHO POMAHTHUYECKOE, MOTOMY 4YTO HMEET CBOUM IIPEAMETOM
Tonbko OeckoHeuHoe» [[Todman 1962: 27].

B rpaduueckom poMaHe My3bIKa TaK)K€ WrpaeT 3HAYMMYIO pOjb (3TO OBUIO yaadyHO
OTpa)keHO B dKpaHu3anuu). CaM aBTOp HEOJAHOKPATHO MPU3HABAI B UHTEPBBIO, YTO BO MHOTOM
yeprag BIOXHOBEHHE B TBOPYECTBE PA3IMYHBIX MY3bIKaJIbHBIX KOJUIEKTHBOB [Bergin 1993],

cpenu kotopsix 0bn The Cure u Joy Division, UbM MeCHH HUTUPYIOTCS HA CTpaHUIAX pOMaHa.
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[IpencraBisieTcss, 4TO TBOPUYECTBO O00O3HAYEHHBIX HCIOJHHUTENCH, JJISI KOTOPBIX XapaKTepeH
HUTUJIMCTUYECKUH, YacTO MECCUMUCTUUECKUN B3IJISAJ Ha MHUP M MEJIAaHXOJIMYHOE BOCHpPUSITHE
KU3HHU, KOPPEIUPYET C HMOIMOHAIBHBIM COCTOSIHUEM T€pos, €ro IepeXUBAHUSIMU, YTO
MO3BOJISIET YUTATEII0 HE TOJBKO JIY4Ile MOHSATH DJpHUKA, HO M «IIPOYYBCTBOBATH» aTMochepy
IIPOU3BEECHUS.

Kpome TOro, wactm pomana Ha3bIBAIOTCS MY3BIKAJIbHBIMU TepMuHamu: Lament, Elegy,
Crescendo. Kaxnoe U3 HUX OTChUIAE€T K OMNpEAENEHHOMY ATaly MPOKUBAHUS YTPAThl TJIABHBIM
repoeM, OKAHUMBAIOUIUXCS KYyJIbMUHALIMEH — CMEPTbI0O M JOJTOKJAHHBIM BOCCOEAMHEHHUEM.
My3bika B TpadMyeckoM poMaHe, MyCKail W MPUCYTCTBYIONIAs BO MHOTOM Yepe3 MOITHYECKYIO,
MECEHHYI0 COCTABJISIIOIIYIO, BBIPAXKACT «HEBBIPA3UMOE», HAJENSIeT TEKCT HOBBIMH CMBICIAMH,
YHUKaJIbHBIMU JIJISI Ka)KJIOTO YHUTATENsl, MMOCKOJIBKY HaIpsMylo oOpaliaercs K MHIUBUIYaIbHOMY,
KYJIbTYPHOMY OIIBITY.

KuBonucoh

Hakonen, Ix. O’bapp oOpaiaercs 1 K pPOMaHTHYECKOW KUBONUCH. B KOHIIE pomaHa, Korja
MECTh CBEpIIMJIAch, DPUK JOCTUTAET CBOEH LENH: OH MPUXOAUT K MOTUJIE BO3ITIOOJIEHHOU, e
MOXKET BOCCOCIMHMTBCA € Heil U oOpectd mOKOW. B KkauecTBe WLIIOCTpallMK IyCTOTO,
3acHexeHHoro kianouma /. O’bapp ucnonap3yeT penpoAyKIHIO KAPTHHBI H3BECTHOTO HEMEIIKOTO
nerzaxucta K. JI. ®punpuxa «MoHacTeipckoe kianouiie B cHery» (1817-1819). Mpaunslii, HO B
TO K€ BpeMs BO3BBINICHHBIN NEH3aK, NCIIOJHEHHBIN TIyOOYaiie TyXOBHOCTH, XapaKTepHOH st
TBOpuecTBa xymokHuka [berako 2023: 204], co3maéT yHUKAIbHYI) MHUCTHYECKYIO aTtmocdepy,
MPOHU3aHHYIO0 CBETJIOW TPYCTBhIO. DTO TMO3BOJSIET IEpelaTh AMOIMHU DpUKa, OTOOPa3UTh €ro
BHYTPEHHEE COCTOSIHHE, O€3 CJIOB TOKa3aTh KaTapCHUC, KOTOPBIM MEPEKUBACT TJIABHBIM TepOH.
[Ipencransercs, uro BeiOop k. O’bapp HecnyyaliHO manm Ha KapTUHY POMaHTHKA-TIEH3aXHCTa:
aBTOp, OCO3HAHHO WJIM WHTYUTHUBHO, YJOBHWJ TIyOMHHYIO CBSI3b INOHCKOB JpHKa C MOWUCKAMU

POMAHTHYECCKOTO I'Cpos.

3akiir0oueHue

JIxx. O’bapp, nmpeqHaMepeHHO WM CKOpee HEOCO3HAHHO, oOpalaercs K HAesM U uiealiam
POMaHTH3Ma, BOCCO3/1a€T HA CTPAaHUIAX pPOMaHA reposi BO MHOIOM POMAHTHYECKOTO C MOMPABKOM
Ha KOHTeKCT KoHIa 1980-x rr. TecHas CBSI3p C POMAHTHU3MOM TIPOCJICKHBAETCS B OyHTE Tepos
IIPOTUB MUPA, €T0 OTUYX AEHHOCTH OT colMyMa. Pa3IBOEHHOCTh MUpa, NPEACTABICHHAs B Pa3HbIX
IUIOCKOCTSIX, Takxke cOmmkaer rpaduyeckuii poMaH C TBOPUYECKUMH TOMCKAaMH POMAaHTHKOB.
CuUMBOJ HOYM U 3HAYUTENIbHAs, JaXXe OMNpeleNsionias poyib MOTYCTOPOHHEIO B pOMaHeE,
0€3yCIIOBHO, UMEET POMAHTHUYECKOEe Havaslo. B oOpaze Dpuka yraapiBaloTCs U OYHTYIOIIHUE TePOU
Jlx. I'. baiipona, u BocneBalIMe HOYb JUpudeckue repou Hosammca, ¥ OIUIAKUBAIOIIKE
Bo3moOeHHy0 repou 3. A.Ilo. Bmecre ¢ Tem, repoii «Bopona» mpencrasisier coOoi
camocTostensHoe siBieHne. OH OpocaeT BHI30B 3aKOHAM MUPO3JaHUS, )KU3HU M CMEPTH, 3aKOHAM
coudymMa M 3aKoHaM OO0XXbHM, Beplla cyx coOCTBeHHbIMH pykamu. Coueras uAealbHOE U
J€MOHMYECKOE Hayayla, DPUK CTAHOBUTCS aHTHIEPOEM, HO IPH 3TOM aHTHIEpPOeM TIIyOOKO

POMAHTHYCCKUM.
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